
2 GIEVGIA, ILS 12 D’OCTOBER 2006 GRISCHUN

Tge vischnanca è monolingua, tgenina è bilingua? 
La nova lescha da linguas procura per in urden cler e chapibel

CUN BRUNO CLAUS HA DISCURRÌ 
CLAUDIA CADRUVI / ANR

■ Il Grischun è sin buna via d’obte-
gnair ina lescha da linguas. Il sboz è
sin maisa. La discussiun en il cussegl
grond ha lieu l’emna proxima. Bruno
Claus (pld/Cuira) ha preparà la fa-
tschenta cun la cumissiun per furma-
ziun e cultura. L’anr ha vulì savair dal
president da la cumissiun per tge ch’i
va insumma.

Pertge dovri ina lescha da linguas en
il Grischun?

Bruno Claus: I dovra ina lescha per-
quai che nus avain definì il 2003 en la
constituziun chantunala nossa politica
da linguas. La finamira da quella è da
promover il rumantsch ed il talian. Nus
essan obligads da mantegnair e tgirar
questas linguas sin tuts stgalims dal sta-
di. 

Vitiers vegn: Il 1994 aveva la «Gruppa
da lavur per las regiuns linguisticas gri-
schunas» refusà ina lescha da linguas.
Ma ils ultims diesch onns è sa midà
bler: La Svizra ha suttascrit la «Charta
europea da linguas» e la «Cunvegna per
la protecziun da las minoritads naziu-
nalas». Perquai stuain nus avair ina le-
scha.

Fin uss han ins gì la lescha da cultu-
ra. Na basta quella betg?

La promoziun da lingua e la promo-
ziun da cultura na pon ins strusch divi-
der. Tuttina vulan il dretg europeic ed
era il dretg svizzer ch’ins sparta la pro-
moziun da lingua e la cultura. La pro-
moziun da lingua ha in auter coc.

Il pled «minoritads» na legian ins
nagliur en la lescha. Il talian ed il
rumantsch vegnan numnads «linguas
tradiziunalas» (tudestg: angestammte
Sprachen). N’è quai betg pedantic?

Ina «lingua da minoritad» na munta en
sasez betg insatge minoritar u pegiura-
tiv. Ma i po dar malchapientschas, e las
organisaziuns linguisticas han giavischà
ch’ins na discurria betg da «minori-
tads». 

Tge èn las finamiras da la lescha? 

La lescha duai fortifitgar la trilinguitad
sco element essenzial da noss chantun.
Lura vul ins promover la schientscha
per nossas linguas sin tuts ils champs.
La lescha prescriva plinavant nua che
las linguas uffizialas duain u ston vegnir
duvradas. Ed i vegn determinà ils crite-
ris per decider tgenina ch’è la lingua da
scola u la lingua uffiziala en ina visch-
nanca.

Tge è nov?

Nov è cunzunt: Ins fa la differenza
tranter vischnancas monolinguas e plu-
rilinguas (redacziun: per il solit bilin-
guas). Tar questa differenziaziun
s’orienteschan ins a realitad vivida en
las vischnancas. Ins n’ha pia betg inven-
tà da nov la roda.
Ins guarda quant auta che la procentua-
la da lingua è stada en l’ultima dum-
braziun dal pievel. Tenor quai defi-
nesch’ins lura las vischnancas monolin-
guas e plurilinguas.

Quantas vischnancas monolinguas
rumantschas dessi lura tenor la le-
scha?

Radund 70 vischnancas, p. ex. Breil u
Scuol. Ellas han ina populaziun ru-
mantscha da 50 fin 100 pertschient. En
questas vischnancas è il rumantsch la
lingua uffiziala e la lingua da scola.

Quantas vischnancas bilinguas ru-
mantschas-tudestgas datti tenor quest
model?

23 vischnancas, p. ex. Zuoz u Same-
dan. Ellas han ina populaziun ruman-
tscha da 20 fin 49,9 pertschient. 

Co èsi en ina vischnanca monolingua
rumantscha? Vegn discurrì ru-
mantsch durant la radunanza com-
munala?

Tenor la nova lescha, gea.

E las vischnancas plurilinguas? Ston
quellas dar ora las communicaziuns
uffizialas era en rumantsch, u basti
mo per tudestg?

Qua na datti nagin sforz. La lescha di
mo che las vischnancas ston «far diever
en moda adequata» dal rumantsch.

Quest punct vegn anc a dar discussiun
en il cussegl grond. Ma era qua ston ins
guardar, co la pratica vivida ves’ora.

Ina minoritad da la cumissiun giavi-
scha che gia vischnancas cun 40 per-
tschient Rumantschs vegnian defini-
das sco vischnancas monolinguas ru-
mantschas. Tge schais Vus?

Sch’ins sa decidiss per 40 pertschient, na
corrispundess quai betg a la realitad vivi-
da. I tutgass numnadamain cunzunt
vischnancas da l’Engiadin’Ota, nua ch’i
ha era blera glieud da lingua taliana. Là
na pon ins betg introducir cun tutta forza
vischnancas monolinguas. Quai na corre-

spundess betg pli a la realitad dad oz. I
fiss forsa stà la realitad d’avant tschun-
cant’onns. Sch’ins faschess quai, sfurzass
ins si il rumantsch a la maioritad taliana e
tudestga. Jau na crai betg ch’ins po e
dastga spendrar ina lingua cun sforz.

Tge vischnancas han ina populaziun
rumantscha tranter 40 e 50 per-
tschient e fissan pertutgadas?

Sper vischnancas da l’Engiadin’Ota sco
Zuoz, Madulain, Bever, La Punt e Sa-
medan fiss pertutgà era Trin. 
Per mes resentir democratic e per mes
senn matematic, giessi memia lunsch
da dir che vischnancas cun be 40 per-

tschient Rumantschs sajan monolin-
guas rumantschas.

En la lescha stat scrit fin uss nagut
d’in Institut da plurilinguitad. Ma la
cumissiun ha communitgà ch’ella less
scriver insatge en la lescha. Per tge
vai?

La confederaziun è medemamain lon-
dervi da realisar ina lescha da linguas.
En quella vegn discurrì d’in Institut
universitar da plurilinguitad. Sche
quest institut po vegnir realisà, n’è anc
betg segir. Ma igl è impurtant ch’il Gri-
schun saja uss activ e di: Sch’in tal in-
stitut avess da vegnir realisà, essan nus
da la partida.

Vegni anc aschuntà in’ulteriur arti-
tgel?

Igl è uschia che la regenza è pronta da
sustegnair finazialmain l’idea. La cu-
missiun vul dentant dapli: Nus lain
etablir quest institut en la lescha e pro-
curar per bunas premissas. Perscruta-
ziun da lingua vegn gea gia fatg a la
Scol’auta da pedagogia ed a l’Institut
per la perscrutaziun da la cultura gri-
schuna.
Nus lain perquai mussar a la politica
svizra che nus fissan il dretg candidat
per in institut da plurilinguitad che po
era avair in’irradiaziun europeica.
Sch’ins pensa a la dretgira penala fede-
rala a Bellinzona ed ad autras institu-
ziuns federalas decentralas, lura ves’ins:
Nus avain savens manchentà dad esser
proactiv e da procurar che instituziuns
federalas sa chasian en il Grischun.
Quai lain nus evitar questa giada.

Vegn lura introducì en tuttas scolas il
rumantsch grischun, cura che la le-
scha va en vigur?

Quai è la pli gronda tema e malcha-
pientscha en connex cun questa lescha.
L’administraziun chantunala dovra la
lingua da standard, pia il rumantsch
grischun. Quai è dentant gia uss
uschia. L’idiom da vischnanca n’è den-
tant betg definì en la lescha. Ina visch-
nanca è libra e po sa chapescha eleger
ses idiom giavischà. Ins dastga perquai
dir explicit: Il rumantsch grischun e
questa lescha n’han da far bunamain
nagut in cun l’auter.

Bruno Claus, il president da la cumissiun, vul cuntanscher dapli cun la lescha da lin-
guas, p. ex. era domiciliar en il Grischun l’Institut per plurilinguitad.

La Lia Rumantscha na vul betg surchargiar il char
Reacziuns da las organisaziuns rumantschas sin la missiva davart la nova lescha da linguas che vegn tractada l’emna proxima en il cussegl grond

DA MARTIN CABALZAR

■ Las organisaziuns rumantschas, la
Lia Rumantscha, la Agentura da novi-
tads rumantscha e la secziun ruman-
tscha dal cussegl grond èn da l’avis
che la nova lescha da linguas saja in
bun instrument per la promoziun dal
rumantsch. Per betg periclitar l’accep-
tanza da la lescha en il cussegl e tar il
pievel vul ins esser raschunaivel. La
nova lescha da linguas ha l’intent da rin-
forzar la trilinguitad sco element essen-
zial dal Grischun. L’intenziun da la nova
lescha da linguas è plinavant era da pro-
mover la chapientscha e la convivenza
tranter las cuminanzas linguisticas chan-
tunalas. Expressivamain preveda la nova
lescha da mantegnair e promover la lin-
gua rumantscha e taliana. Sco lingua pe-
riclitada duai il rumantsch vegnir suste-
gnì cun mesiras spezialas. La nova lescha
da linguas tegn era quint dal princip ter-
ritorial, fixond explicitamain che chan-
tun, vischnancas, corporaziuns regiuna-
las, districts e circuls ston tegnair quint

da la cumposiziun linguistica usitada
dals territoris e prender resguard da la
communitad linguistica tradiziunala. 

La Lia Rumantscha ha discutà la
missiva cun ils deputads rumantschs
Sco quai che il parsura da la Lia Ruman-
tscha Vincent Augustin è s’exprimì envers
La Quotidiana è la proposta per la nova
lescha da linguas «tuttavia valabel» ed el
è persvadì ch’ella porta diversas migliurs
en favur dal rumantsch. Legraivlamain
haja la regenza resguardà en sia missiva
actuala differentas pretensiuns che la Lia
Rumantscha e sias uniuns affiliadas ha-
jan fatg valair en la procedura da consul-
taziun. Uschia duai il «linguatg dicurrì»
e na betg pli il «linguatg principal» esser
determinativ per fixar las vischnancas
monolinguas e plurilinguas. Positiv saja
plinavant che la midada da linguatg na
sappia betg pli succeder a moda arbitra-
ria tras ina radunanza communala, ma-
bain stoppia vegnir prida en concordan-
za cun il chantun. Plinavant franchescha
la lescha il linguatg da scola. La dumon-

da dal rumantsch grischun u dals idioms
na vegnia dentant betg tangada da la no-
va lescha. Sco giurist è Augustin da l’avis
ch’ins duaia restar raschunaivel ed aver-
tescha da betg surchargiar il char per la
finala betg ristgar in naufragi da la lescha.
Sur la gruppa rumantscha dal cussegl
grond e sur la cumissiun d’educaziun e
cultura ha la LR tuttina empruvà da met-
ter tscherts accents supplementars. Da
discutar ha cunzunt era dà la poposta da
la minoritad da la cumissiun cun depu-
tà Vitus Dermont a la testa da sbassar la
quota per la midada d’ina vischnanca
monolingua sin ina vischnanca plurilin-
gua da 50 sin 40% dals abitants, e la mi-
dada dal linguatg tradiziunal da scola da
20 sin 10%. La LR vul s’engaschar per in
cumpromiss che vul stipular che la mi-
dada da lingua d’ina vischnanca mono-
lingua na succedia betg automaticamain
sin fundament da la dumbraziun dal pie-
vel, mabain vegnia prida tras in conclus
communal. Cun quest veto saja i garan-
tì che vischinas e vischins stoppian sa fa-
tschentar cunscientamain da la midada.

Cunvegnas da prestaziun 
cun las organisaziuns rumantschas

La nova lescha da linguas preveda da far
dependentas las contribuziuns chantu-
nalas a las organisaziuns linguisticas da
cunvegnas da prestaziun. En quest con-
nex punctuescha il parsura da la LR Vin-
cent Augustin che la LR ed era la anr
stoppian avair er en l’avegnir la pussai-
vladad da definir sezzas lur strategia e lur
finamiras, mantegnend uschia l’inde-
pendenza en fatgs da lingua. La finami-
ra da talas cunvegnas – che Augustin be-
neventa da princip – na dastga betg esser
in dictat dal chantun. Era na dastgia il
chantun betg sa deliberar tras questas
cunvegnas da sias atgnas incumbensas
sin donn e cust da la LR. Discutà ha la
LR era la formulaziun che vischnancas
plurilinguas sajan obligadas da far adie-
ver da las linguas uffizialas «a moda egua-
la» e betg mo a «moda adequata» sco quai
che il sboz preveda. Per dumondas davart
l’applicaziun da las linguas uffizialas na
duain betg singuls departaments u schi-
zunt singulas partiziuns, mabain la re-

genza sezza esser responabla. Plinavant
vul ina minoritad da la cumissiun exten-
der il sustegn per il linguatg era sin la cul-
tura.

Lescha protegia fitg las minoritads
Il parsura da la fracziun rumantscha dal
cussegl grond Men Bischoff (Sent) è da
l’avis che la regenza haja preschentà ina
proposta fitg equilibrada che tegnia fer-
mamain quint dal schurmetg da las mi-
noritads. Persunalmain è el da l’avis
ch’ina reducziun da la quota per vischan-
cas monolinguas da 50 sin 40% e che
pertutgass cunzunt l’Engiadina Auta fis-
sis cuntraproductiva. Tantpli che la quo-
ta da 50% resguardia era quels che ple-
dian rumantsch sco segund linguatg.
Fitg sceptic è Men Bischof sco dal remi-
nent er il parsura da la anr Jon Domenic
Parolini vers las cunvegnas da prestaziun.
Qua stoppian ils Rumantschs esser at-
tents per betg surschar tut las mastrinas
en fatgs da lingua al chantun. Il chantun
na dastgia betg pudair decider davart la
politica linguistica dals Rumantschs.
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